
Taran Lutalica

Lojd Aleksander

Prevela
Du­bravka Sreć­ko­vić Divko­vić



� �

Copyright © 1967 by Lloyd Alexan­der
Rebewed 1995. All rights reserved
Translation Copyright © 2007 za srpsko izdanje, LAGUNA
Cover Illustration copyright © 2007 by Predrag Đukić

Naslov originala

Lloyd Alexan­der
Taran Wanderer

Put­ni­ci­ma što jošte svetom hode,
lutali­cama što nađoše mir.



� �

predgovor
		  piščeva napomena / 9
i		  ko sam ja? / 11
ii		  pokrajina kadifor / 28
iii		  gorion i gast / 36
iv		  pitanje krava / 49
v		  presu­da / 58
vi		  žaba / 68
vii		 drugovi u opasnosti / 78
viii	 zid od trnja / 87
ix		  mordina ru­ka / 96
x		  razvejana čarolija / 103
xi		  dorat / 111
xii		 pogodba / 119
xiii	 izgu­bljeno jagnje / 126
xiv	 svršetak leta / 134
xv		 otvoreni kavez / 142
xvi	 taran lu­talica / 150
xvii	 vrša / 160
xviii	 slobodna vlastelinstva / 166
xix	 grnčarsko kolo / 179
xx		 pljačkaši / 188
xxi	 ogledalo / 195

Sadržaj



� �

Ovaj četvrti leto­pis Pridejna po­činje kao odvažni viteški 
po­hod, no usko­ro po­staje du­blji u osećanjima, pa mo­žda 
čak i ju­načniji u samoj svo­joj srži no što su to bile prethodne 
pu­sto­lo­vine. Jer ovde će se Taran uhvatiti u ko­štac s nemilo­
srdnim su­parnikom: istinom o sebi. Više ne Taran Svinjar 
Po­moć­nik, već Taran Lu­talica, on uči da svoj život preo­bli­
ku­je slu­žeći se sopstvenom unu­tarnjom građom; dabo­me, to 
nije samo kraj detinjstva već i po­četak zrelo­sti. Ova je priča 
u načelu ozbiljna – kao što je i sav hu­mor zapravo ozbiljan, i 
svaka uobrazilja istinita – a ako i nema ustaljeni sreć­ni kraj, 
onakav kakav u bajkama biva, ima makar kraj prepun nade, 
u po­gledu čo­večje du­še.

Ovo ne znači da je u priči manje smeha ili razno­liko­sti. 
Vero­vatno ih je i više, po­što Taran pu­tu­je s kraja na kraj Pri­
dejna, od Mo­čvarišta Morve do Slo­bodnih vlastelin­stava. 
Među­tim, umesto zveka velike vojne, su­kob ko­ji se kroz priču 
protkiva, između do­bra i zla, sveden je na lične obraču­ne: tu je 
kralj Smojt, pun sebe što je živ; Morda, nalik na smrt, prezriv 
prema svemu što je ljudsko; nečasni Do­rat; An­lav Glino­tvo­rac, 
stvaralac; Kradok, u čijoj će osamljenoj do­lini Taran osetiti 
plam stida. Prin­ceza Ajlon­vi je, avaj, prisutna samo u mislima, 
mada očeku­jem da će čitao­cima nedo­stajati podjednako ko­li­
ko i Taranu – a i samom piscu, kad smo već iskreni.

Piščeva napomena
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Iako su se po­jedini stanovnici Pridejna ro­dili iz velških 
predanja, u Taranu lutali­ci zado­bijaju više opšte nego samo­
svojne oso­bine. Tajna Mordinog živo­ta je, na primer, slična 
u mno­gim mito­lo­gijama. Ordu, Orven i Orgoh se po­javlju­ju 
pod no­vim obrazinama (kao što se od njih i dâ očekivati); to 
su tri Norne, Mojre, Trojna bo­ginja, i vero­vatno svako dru­go 
obličje ko­je su voljne da po­prime. Pridejn je, naravno, delom 
uspo­mena a delom san, mada preteže ovo dru­go.

Mo­ji Sadru­zi su stekli mno­go više prijatelja nego što sam 
se u živo­tu nadao, i to spremnih da ove priče prate i kao 
zasebne leto­pise i kao deo veće celine; njima obećavam da 
će s vremenom do­biti odgo­vo­re na sva pitanja i da će se sve 
tajne razotkriti. Nekima među tim prijateljima (a naro­čito 
Džipsiju Rivsu) upu­ću­jem molbu da bu­du milo­stivi; ostalima 
od srca zahvalju­jem na napornom ali drago­cenom tru­du, 
razu­mevanju i hrabrenju kad se činilo da je u go­rem škripcu 
pisac nego­li Svinjar Po­moć­nik; svima njima – mo­ja najto­pli­
ja lju­bav. 

Pro­leće beše u pu­nom jeku, a obećavalo je najberićetnije leto 
ko­je se na imanju ikada videlo. Voć­njak se beleo od mirisnog 
behara; nedavno zasejane njive behu svetle kao po­su­te zele­
nom maglicom. A ipak, ti prizo­ri i mirisi malo su rado­vali 
Tarana. Za njega Ker Dalben beše pust. Premda je po­magao 
Kalu da plevi i obrađu­je zemlju, i ču­vao belu svinju Hen Ven 
jednako brižno kao pre, zadatke je obavljao odsutno. Samo 
mu se jedno vrzmalo po glavi.

„Deder, sin­ko“, kaza mu do­bro­ćudno Kal dok su do­vršava­
li ju­tarnju mu­žu. „Vidim da se vrtiš kao vuk na lan­cu otkako 
si se vratio sa ostrva Mo­ne. Ako baš mo­raš, veni i tu­guj za 
prin­cezom Ajlon­vi, ali nemoj da mi upro­pastiš vedricu s 
mlekom.“ Zdepasti mato­ri ratnik pljesnu Tarana po plećima. 
„Hajde, živni malo. Nau­čiću te uzvišenim tajnama sejanja 
repe. Ili uzgajanja ku­pu­sa. Ili tajnama čega god želiš.“

Taran odmahnu glavom. „Ono što bih ja da znam samo 
mi Dalben mo­že reći.“

„On­da po­čuj moj savet“, kaza Kal. „Ne gnjavi Dalbena nika­
kvim svo­jim pitanjima. Njego­ve su misli po­svećene du­bljim 
stvarima. Strpi se, ko čeka – do­čeka.“

Taran ustade. „Ja više ne mo­gu ni da čekam ni da do­čeku­
jem. Srce mi go­ri da po­pričam s njim baš sad.“

„Ču­vaj se“, opo­menu Kal Tarana dok je ovaj odlazio ka 
vratima šu­pe. „Narav mu je malo nezgodna!“

Glava I

Ko sam ja?
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Taran pro­đe između zbijenih po­moć­nih zgrada niska kro­
va. U ko­libi, kraj ognjišta, ču­čala je žena u crnim haljinama 
i podsticala vatru na ko­joj se ku­valo jelo. Nije po­digla glavu 
niti pro­go­vo­rila. Bila je to Ahren. Po­što su joj po­mrsili raču­
ne u nasto­janjima da po­vrati davnašnju moć, nekada oho­la 
kraljica je u sru­šenom Liro­vom zamku pristala da prihvati 
uto­čište ko­je joj je po­nu­dio Dalben; sada se, među­tim, po lič­
nom izbo­ru – ona što je u davna vremena vladala Pridejnom 
– latila po­slo­va ko­je je Ajlon­vi obavljala pre no što je otišla 
na Mo­nu, i krajem dana samo bi nečujno nestala da legne na 
svo­ju slamaricu u ambaru.

Pred Dalbeno­vom odajom Taran usplahireno zastade, a 
on­da hitro po­ku­ca u vrata. Ušavši na volšebniko­vo odo­bre­
nje, zateče Dalbena po­gu­renog nad Knji­gom tri znanja, ko­ja 
je ležala raskriljena na zatrpanom sto­lu. Ko­liko god da je 
žu­deo da virne makar u jednu stranicu ovo­ga tajnog spisa, 
Taran se držao po­dalje. Jednom se, kao dečak, odvažio da 
do­dirne tu staro­stavnu svesku ko­žnih ko­rica, pa su mu prsti 
i sad brideli kad se seti. 

„Nikako ne prestajem da se pitam“, nabu­sito će Dalben 
sklapaju­ći Knji­gu tri znanja i gledaju­ći Tarana ispod oka, 
„kako to omladina, uprkos svem dičenju snagom, smatra 
svo­je brige to­liko teškim bremenom da ih mo­ra po­deliti sa 
starima. A ovamo stari…“ – na to mahnu krhkom ko­šča­
tom ru­kom. „Ali nije ni bitno, nije bitno. Zarad svo­ga ras­
po­lo­ženja, nadam se da imaš neki izu­zetan po­vod što me 
prekidaš.“

„Kao prvo, pre no što pitaš“, nastavi Dalben, „uveravam 
te da je prin­ceza Ajlon­vi do­bro i nije ništa nesreć­nija ni od 
jedne mlade usijane glave ko­ja je prinu­đena da veze umesto 
da se maču­je. Kao dru­go, znaš isto kao i ja da se Graka još 
nije vratio. Raču­nam da je do­sad odneo moj napitak u Glejo­
vu pećinu, pa će se žgo­ljavko-džin ko­ji te je to­liko namu­čio 

na Mo­ni po­no­vo smanjiti na svo­ju prethodnu veličinu. Ali 
znaš i da ti je vrana man­gup i da će se zadržati gde god nađe 
zgodno mesto. I najzad, izvesni Svinjar Po­moć­nik trebalo 
bi da ima do­voljno po­sla da bu­de zau­zet van ku­će. Ko­ja te, 
on­da, mu­ka do­vo­di ovamo?“

„Samo jedna“, reče Taran. „Sve što imam du­gu­jem tvo­joj 
do­bro­ti. Dao si mi dom i ime, dao mi da odrastam kao sin 
u tvo­me do­maćin­stvu. A opet, ko sam ja, uistinu? Ko su mi 
ro­ditelji? Mno­go si me čemu nau­čio, ali to si uvek od mene 
krio.“

„Po­što je odu­vek tako bilo“, uzvrati Dalben, „zašto bi te 
sad odjednom sekiralo?“

Po­što je Taran obo­rio glavu i oću­tao, stari volšebnik lu­ka­
vo mu se osmehnu. „Gukni, sin­ko. Ako želiš istinu, mo­raš 
po­četi tako što ćeš je sam pru­žiti. Kroz to tvo­je pitanje nazi­
rem, rekao bih, sen­ku izvesne zlato­ko­se prin­ceze. Zar nije 
tako?“

Taranu lice buknu. „Jeste tako“, pro­mrsi. Po­tom po­diže 
glavu i po­gleda Dalbena u oči. „Kad se Ajlon­vi vrati, meni 
– meni srce žu­di da je zapro­sim. Ali to ne mo­gu“, pro­vali iz 
njega, „to ne mo­gu dok ne saznam ko sam. Nepo­znato naho­
če po­zajmljenog imena ne mo­že da zapro­si ru­ku jedne prin­
ceze. Kakvog sam po­rekla? Mira neću imati dok ne saznam. 
Jesam li se ro­dio kao pro­stak ili kao plemić?“

„Ako do­bro su­dim“, blago reče Dalben, „ovo dru­go više 
bi ti go­dilo.“

„To bi mi bila nada“, priznade Taran, malo po­sramljen. 
„Ali nije važno. Ako mi sledu­je čast – u redu, daj da je prihva­
tim. Ako mi sledu­je sramo­ta – daj da se sa njom su­o­čim.“

„Podjednako je snažno srce po­trebno da čo­vek ovo prvo 
prihvati i da se sa ovim dru­gim su­o­či“, blago uzvrati Dalbem. 
Zatim okrenu brižno lice ka Taranu. „Ali avaj“, reče, „na to 
što pitaš ne mo­gu ti odgo­vo­riti. Ni knez Gvidion ne zna ništa 
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više no ja“, nastavi on osećaju­ći šta je Taranu u glavi. „Niti ti 
mo­že po­mo­ći svetli kralj Mat.“

„On­da me pu­sti da sâm saznam“, zavapi Taran. „Daj mi 
do­pu­štenje da po­tražim sopstveni odgo­vor.“

Dalben ga je pomno po­smatrao. Čarobnjaku po­gled kli­
znu zatim na Knji­gu tri znanja i on ostade zu­reći u nju, kao 
da mu vid pro­dire du­bo­ko kroz po­habane ko­žne ko­rice.

„Kad jabu­ka jednom sazri“, pro­mrmlja sebi u bradu, 
„nema tog čo­veka ko­ji će je opet načiniti zelenom.“ Glas mu 
je bio pro­žet tu­gom kad se obratio Taranu: „To ti je istin­ska 
želja?“

Taranu zalu­pa srce. „Ništa više od to­ga na svetu ne bih 
tražio!“

Dalben klimnu glavom. „Dakle, tako mo­ra biti. Pu­tuj, 
on­da, ku­da god odabereš. Saznaj ono što mo­žeš saznati.“

„Do neba sam ti zahvalan“, rado­sno uzviknu Taran, pa se 
du­bo­ko po­klo­ni. „Pu­sti me da krenem bez odlaganja. Spre­
man sam…“

Pre no što je stigao da do­vrši, vrata se naglo otvo­riše, a 
neka run­dava prilika jurnu kroz odaju i baci se Taranu pred 
no­ge. „Ne, ne, ne!“, zajau­ka Gergi iz sveg glasa, lju­ljaju­ći se 
napred-nazad i mašu­ći dlakavim ru­kama. „Oštro­u­hi Gergi 
sve ču­je! Oj, da, sa slu­šavanjima iza vrata!“ Lice mu beše zbrč­
kano od jada, a ućebanom glavom mlatio je tako silo­vito da 
samo što se nije pru­ćio po po­du. „Siro­mah Gergi biće sam i 
samcat sa cmizdravanjima i tu­go­vavanjima!“, zaleleka. „Oj, 
mo­ra on s go­spo­darom, da, da!“

Taran po­lo­ži ru­ku Gergiju na rame. „Tu­žno mi je da tebe 
ostavim, dru­že stari. Ali moj će put, strahu­jem, biti dug.“

„Verni Gergi će da prati!“, mo­lećivo će Gergi. „On je jak, 
hrabar i mu­dar da ču­va do­brog go­spo­dara od ško­dljivih 
po­vređavanja!“

Gergi stade glasno da šmrca, cvileći i zavijaju­ći još očajni­
je, te se Taran, nespo­so­ban da natera sebe da odrekne ubo­go­
me stvo­ru, upitno zagleda u Dalbena.

Čudno sažaljenje prelete volšebniku preko lica. „U Ger­
gijevu po­sto­janost i zdravo rasu­đivanje ne sumnjam“, reče 
Taranu. „Mada bi pre okon­čanja tvo­je po­trage ovo do­bro srce 
mo­glo mno­gu do­bro­bit da ti do­nese. Da“, do­dade po­lagano, 
„ako je Gergi vo­ljan, pu­sti ga nek pu­tu­je s to­bom.“

Gergi rado­sno zaskamlika, a Taran se zahvalno naklo­ni 
volšebniku.

„Dakle, to je to“, kaza Dalben. „Put ti zaista neće biti lak, 
no ti se otisni po svo­me izbo­ru. Iako mo­žda nećeš naći ono 
za čim tragaš, sigurno ćeš se vratiti malo mu­driji – a mo­žda 
i vlastitom zaslu­gom mu­ževniji.“

Tu je noć Taran preležao kao na iglama. Dalben se saglasio 
da dva sadru­ga krenu izju­tra, ali Taranu su se sati do svanu­ća 
vu­kli kao teške karike kakvog debelog lan­ca. U glavi mu se 
uobličila namera, ali ni reč nije pro­zbo­rio Dalbenu, Kalu ili 
Gergiju, jer napo­la se plašio svo­je odlu­ke. Mada mu se srce 
cepalo pri po­misli da napu­šta Ker Dalben, još ga je više bo­le­
lo od nestrpljenja da započne put, i kao da mu je čežnja za 
Ajlon­vi, lju­bav ko­ju je često krio, pa čak i po­ricao, sad nado­šla 
kao bu­jica i po­nela ga sa so­bom.

Po­do­sta pre zo­re Taran se digao i osedlao sivog srebro­gri­
vog ždrepca Melin­lasa. Dok je Gergi, žmirkaju­ći i zevaju­ći, 
opremao svo­je konjče, niskog, zdepastog po­nija ru­tavog go­to­
vo ko­liko i gazda mu, Taran sâm ode do Hen Veninog obo­ra. 
Kao da je već naslu­tila Tarano­vu odlu­ku, bela svinja žalo­stivo 
zaskiča kad je klekao i zagrlio je jednom ru­kom.

„Zbo­gom, Hen“, kaza Taran češkaju­ći je po čekinjastom 
gro­niku. „Pamti me po lepom. O tebi će brinu­ti Kal dok 
ja… O, Hen“, pro­mrmlja, „ho­ću li sreć­no stići do kraja svo­je 
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po­trage? Umeš li mi reći? Mo­žeš li mi dati kakav znak rado­
sne nade?“

U odgo­vor, među­tim, vido­vita svinja samo zabrinu­to du­nu 
i zagrokta. Taran uzdahnu i po­slednji put nežno po­milo­va 
Hen Ven. Dalben beše do­hramao u dvo­rište, a kraj njega je 
Kal držao baklju, jer ju­tro je još bilo tamno. Kao i u Dalbena, 
i u starog ratnika se na licu, pod titravim svetlom, ogledala 
lju­bav i briga. Taran ih izgrli, i učini mu se da ni jednog ni 
dru­gog nikada nije vo­leo to­liko kao na ovom rastan­ku, dok 
su se opraštali.

Gergi je sedeo po­grbljen na po­niju. Preko ramena mu je 
visila ko­žna torbica s neiscrpnim zalihama hrane. Samo s 
mačem o pasu i srebrnim bojnim ro­gom ko­ji mu je Ajlon­vi 
dala, Taran se vinu na nestrpljivog Melin­lasa, uzdržavaju­ći 
se da ne po­gleda natrag, jer znao je da će ga, okrene li se, 
rastanak bo­leti još jače.

Dva su putnika ravno­merno jahala dok se sun­ce rađalo 
nad ustalasanim, šu­mo­vitim brdima. Taran je malo go­vo­rio, 
a Gergi je ćutke kaskao za njim, s vremena na vreme ko­paju­ći 
po ko­žnoj torbici da zagrabi hrane, ko­ju je po­tom zado­volj­
no mu­ljao. Kad su zastali da napo­je ko­nje na po­to­ku, Gergi 
nespretno sjaha, pa priđe Taranu.

„Do­bri go­spo­daru“, viknu, „verni Gergi prati kako on 
vo­di, oj, da! Ku­da najpre pu­tu­je s trupkavanjima i skitavanji­
ma? Plemenitom go­spo­daru Gvidio­nu u Ker Datil? Gergi 
žu­di da vidi zlatne ku­le i velike dvo­rane za go­šćavanja.“

„I ja isto“, odgo­vo­ri Taran. „Ali to bi bio trud uzalud. Dal­
ben mi je rekao da knez Gvidion i kralj Mat ništa ne znaju 
o mom po­reklu.“

„On­da u kraljevstvo Fleu­du­ra Flama? Da, da! Smeo­ni svi­
rač do­čekaće nas obo­jicu s do­bricom i do­šlicom, s veselim 
pevavanjima i sviravanjima!“

Taran se osmehnu Gergijevom žaru, ali zavrte glavom. 
„Ne, dru­že moj, nećemo u Ker Datil, niti u Fleu­du­ro­vu kralje­

vinu.“ Skrenuo je oči ka zapadu. „Pažljivo sam o ovo­me pro­
mislio i veru­jem da po­sto­ji samo jedno mesto gde bih mo­gao 
naći ono što tražim“, reče po­lako. „Mo­čvarišta Morve.“

Nije ljudski ni izgo­vo­rio ove reči, a Gergi preblede kao 
krpa. Stvor samo zinu; ru­kama se uhvati za ku­dravu glavu, 
pa stade da preplašeno dašće i grca. 

„Ne, oj, ne!“, zaurla Gergi. „U zlim Mo­čvarištima vrebaju 
opasno­sti! Odvažni ali oprezni Gergi bo­ji se za svo­ju siro­
tu mekanu glavu! Ne želi nikad tamo da se vraća. Strašne 
čarobnice htele su da ga pretvo­re u žapca sa skačavanjima i 
šljapkavanjima! Oj, gro­zna Ordu! Gro­zna Orven! I Orgoh, 
oj, Orgoh, najgo­ra od svih!“

„Ipak sam namerio da se po­no­vo nađem s njima“, kaza 
Taran. „Ordu, Orven i Orgoh – ona, ili one, šta god da su uisti­
nu – moć­ne su kao Dalben. Mo­žda i moć­nije. Ništa njima nije 
nevidljivo; sve im se tajne otkrivaju. One će znati istinu. Zar 
je nemo­gu­će“, nastavi on, brzaju­ći od nade, „zar je nemo­gu­će 
da su mi ro­ditelji bili plemenita po­rekla? I da su me iz nekog 
tajnog razlo­ga ostavili Dalbenu na ču­vanje?“

„Ali do­bri go­spo­dar je plemenit!“, po­vika Gergi. „Pleme­
nit, veliko­du­šan i do­bar prema siro­mah Gergiju! Nema rašta 
da pita čarobnice!“

„Go­vo­rim o plemenitoj krvi“, odvrati Taran sa osmehom 
na Gergijevo nego­do­vanje. „Ako ne zna da mi kaže Dalben, 
znaće Ordu. Ho­će li hteti, to ne znam“, do­dade. „Ali mo­ram 
po­ku­šati.“

„Ne dam da do­vo­diš u opasnost svo­ju siro­tu mekanu gla­
vu“, pro­du­ži Taran. „Naći ćeš neko skro­vište na ru­bu Mo­čva­
rišta i tamo ćeš me čekati.“

„Ne, ne!“, zajau­ka Gergi. Zatim skrhano zatrepta, a glas 
mu tako utihnu da je Taran jedva razabrao njegov drhtavi 
šapat. „Verni Gergi prati, kao što je i obećao.“

Po­no­vo se otisnu­še na put. Neko­liko dana po­što su pre­
gazili Veliki Avren, hitro su odmicali na zapad duž zelenih 
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rečnih obro­naka, a on­da ih nerado ostavili i skrenu­li na sever 
preko go­le ravnice. Gergijevo lice brižno se mrštilo, a Taran 
je osećao njegov nespo­koj ništa manje nego svoj. Što su bliže 
bili Mo­čvarištima, to je više sumnjao u mu­drost svo­ga izbo­ra. 
Ta namera, ko­ja je delo­vala tako zgodna u bezbednom okri­
lju Ker Dalbena, sad mu se činila kao brzo­pletost, kao kakva 
nepro­mišljena pu­sto­lo­vina. Bilo je trenu­taka kad je Taran – a 
to je i sam sebi priznavao – bio spreman da drage vo­lje uradi 
isto što i Gergi uko­liko ovaj okrene po­nija i po­leti ku­ći.

Još dan pu­to­vanja i mo­čvarno tle se već pro­stiralo pred 
njima, pu­sto, ru­žno, netaknu­to ru­kom pro­leća. Izgled i miris 
blatišta i su­mornih, ustajalih lo­kava ispu­njavao je Tarana 
odbojno­šću. Tru­la ledina po­hlepno je usisavala Melin­laso­va 
ko­pita. Po­ni je strašljivo frktao. Upo­zo­rivši Gergija da se drži 
tik iza njega i da ne zastrani ni levo ni desno, Taran oprezno 
po­tera ždrepca između bo­ko­ra ro­go­za, viso­kog do ramena, 
držeći se tvrđeg tla uz rub mo­čvara.

Uski po­jas gornjeg dela Mo­čvarišta mo­gao se preći s po­naj­
manje opasno­sti, a staza se Taranu uistinu beše urezala u pam­
ćenje. Kad su Ajlon­vi, Gergi i Fleu­dur tražili Crni ko­tao, ovde 
su ih napali Hajkači Anu­vina, i Taran je taj trenu­tak bezbroj 
pu­ta izno­va pro­življavao u sno­vima. Po­pu­stivši uzde Melin­
lasu, dao je znak Gergiju i po­jahao u Mo­čvarišta. Ždrebac 
u jednom strašnom trenutku po­klecnu, no napipa upo­rište 
u nizu ostrvaca što su ležala tik ispod gadne vo­du­rine. Na 
naspramnoj strani, bez Tarano­vog podsticaja, Melin­las se 
nadade u trk, a po­ni su­nu za njim, kao da je život po­sredi. 
Iza kržljavog drveća na kraju du­gačkog ru­kavca, Taran stade. 
Ordu­ina ko­liba stajala je pravo pred njim.

Sagrađena uz padinu viso­kog brega, napo­la skrivena bu­se­
njem i granjem, izgledala je još ru­ševnije no u Tarano­vom 
sećanju. Slameni krov, nalik na divovsko ptičje gnezdo, štrčao 
je naniže i zaklanjao uske pro­zo­re; mreža bu­đi prekrivala je 

zido­ve, a ovi su pak delo­vali kao da će se svakog časa stro­va­
liti. U krivom do­vratku stajala je Ordu glavom i bradom.

Uzburkanog srca, Taran sko­či iz sedla. Viso­ko dignu­te 
glave, u tišini ko­ju je remetilo samo cvo­ko­tanje Gergijevih 
zu­ba, po­lako se upu­tio dvo­rištem. Ordu ga je po­smatrala 
pro­dornim crnim očima. Uko­liko se i iznenadila, čarobnica 
to nije odala dru­gim znakom sem što se malo istegla napred 
i pomnije se upiljila u Tarana. Bezo­blična haljina visila joj 
je oko ko­lena; u zamršenoj i rastu­renoj ko­si nalik na ko­rov 
zasvetlu­caše joj uko­snice i igle s dragim kamenjem kad je 
živo zaklimala glavom, s vidnim zado­voljstvom.

„Da, i baš tako!“, lju­bazno do­viknu Ordu. „Milo malo pti­
če i onaj – kako­sebešezvaše. Ali mno­go si mi izrastao, pače 
mo­je. Kako će to nezgodno biti ako nekad po­želiš da upu­žeš u 
zečju jazbinu! Uđi, uđi“, žurno nastavi mašu­ći ru­kom. „Kako 
si mi bled, siro­tane! Nisi valjda bo­lestan?“

Taran po­đe za njom, ne baš sasvim spo­ko­jan, a Gergi se, 
sav uzdrhtao, beše zalepio za njega. „Pazi se, pazi“, zacvile 
stvor. „Od to­plih do­bro­do­šlica Gergija hvataju zimo­vita jeza­
vanja.“

Tri čarobnice, bar ko­liko je Taran video, behu zau­zete 
ku­ćevnim po­slo­vima. Orgoh, s tamnom kapu­ljačom ko­ja joj 
je skrivala lice, sedela je na klimatavoj sto­ličici i bez mno­go 
uspeha po­ku­šavala da istrebi čičke iz pu­nog krila ostrižene 
vu­ne. Orven, uko­liko je to zaista bila Orven, vrtela je ko­lo­
vrat na prilično iskrivljenoj preslici; mlečno­belim đin­đu­vama 
što su joj lan­darale oko vrata kao da je pretila opasnost da 
svakog časa zapadnu među žbice. Sama pak Ordu, slu­tio je 
Taran, pre to­ga je radila za razbo­jem ko­ji je stajao usred hrpa 
drevnog, zarđalog oružja u uglu ko­libe. Rad na okviru beše 
do­nekle odmakao, ali još ni izbliza završen; umršene, izu­kr­
štane niti pro­tezale su se u svim pravcima, a osno­vu i po­tku 
kvarilo je nešto nalik na one Orgo­hine čičke. Taran nikakvu 
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šaru nije uspevao da razazna, premda mu se činilo, kao da ga 
oči varaju, da tkanjem pro­miču i kreću se neki nejasni obrisi, 
ljudski i živo­tinjski.

Ali nije imao prilike da pro­u­či čudno­vati ćilim. Orven je, 
manuvši se preslice, po­hitala ka njemu, odu­ševljeno pljeska­
ju­ći ru­kama.

„Zalu­talo pile i jedan Gergi, onaj isti!“, po­vikala je. „A 
kako je mili mali Dalben? Ima li još Knji­gu tri znanja? A bra­
da? Sigurno je preteška za njega. Knjiga, ne brada“, do­dade. 
„Nije do­šao s to­bom? Još veća šteta. Ali nema veze. Divno je 
kad ti do­đu go­sti.“

„Briga me za go­ste“, pro­mrsi Orgoh, razdraženo bacaju­ći 
vu­nu na pod. „Pro­tivreče mi.“

„Naravno da ti pro­tivreče, pro­ždrljivice!“, odbru­si Orven. 
„Ču­dim se kako nam uopšte više i do­laze.“

Na to Orgoh frknu i pro­mu­mla nešto u po glasa. Ispod 
crne kapu­ljače Taran opazi kako joj se krivi zasen­čeno lice.

Ordu po­diže ru­ku. „Ne obraćaj pažnju na Orgoh“, obrati 
se Taranu. „Danas je sva na tri ćo­ška, siro­tica. Bio je red na 
Orven da bu­de Orgoh, pa se Orgoh silno rado­vala što će da 
bu­de Orven. A sad je razo­čarana jer je Orven u po­slednji čas 
napro­sto odbila – mada je ne krivim“, pro­šapta Ordu. „Ne 
uživam ni ja kad sam Orgoh. Ali nadoknadićemo joj mi to 
nekako.“

„A ti“, nastavi Ordu, a krompirasto lice joj se namreška od 
osmeha, „ti si mi najhrabrije od svih hrabrih gu­ščića. Malo 
ih je u Pridejnu ko­ji su se usu­dili da svo­jom vo­ljom kro­če u 
Mo­čvarišta Morve, a i od tih malo­brojnih niko se nije usu­
dio da do­đe dru­gi put. Mo­žda ih obeshrabri Orgoh. Ti si to 
jedini učinio, pile mo­je.“

„O, Ordu, on je hrabar ju­nak“, umetnu se Orven gledaju­ći 
Tarana s po­što­vanjem, kao devojčica.

„Ne lu­petaj, Orven“, odvrati Ordu. „Ju­naka ima svako­ja­
kih. Ne po­ričem ja da se po­vremeno hrabro po­neo. Bo­rio se 
uz go­spo­dara Gvidio­na i po­no­sio se kao pile u orlovskom per­
ju. Ali to je samo jedna vrsta ju­načno­sti. Je li dragi crven­dać 
ikad začeprkao da sam sebi nađe crvića? To je već dru­gačija 
ju­načnost. A između te dve ju­načno­sti, draga Orven, mo­žda 
će ustano­viti da ova dru­ga ukazu­je na veću hrabrost.“ Čarob­
nica se po­no­vo okrenu Taranu. „Ali pričaj, po­letarče! Zašto 
nas po­no­vo tražiš?“

„Ne go­vo­ri nam“, prekide je Orven. „Pu­sti nas da po­gađa­
mo. Joj, ala vo­lim igre, iako ih Orgoh uvek po­kvari.“ Zaki­
ko­tala se. „Daćeš nam da po­gađamo hiljadu i tri pu­ta, a ja 
pitam prva.“

„Pa lepo, Orven, ako ti je tako po vo­lji“, po­pu­stljivo će 
Ordu. „Ali je li hiljadu i tri pu­ta do­voljno? Jagnješce bi mo­žda 
htelo više?.“

„Vi ste zadu­žene za svet onakav kakav jeste“, reče Taran, 
primo­ravaju­ći sebe da gleda čarobnicu u oči, „i onakav kakav 
mo­ra biti. Uveren sam da moj po­hod znate od po­četka do 
kraja, i da tragam kako bih saznao svo­je po­reklo.“

„Po­reklo?“, kaza Ordu. „Ništa lakše. Izaberi ko­je god ro­di­
telje želiš. Po­što se nikad niste upo­znali, kakve uopšte ima 
razlike – za njih ili za tebe? Veruj u šta želiš. Iznenadićeš se 
ko­liko to uteši čo­veka.“

„Ne treba meni uteha“, odvrati Taran, „već istina, su­ro­va 
ili lepa.“

„Ah, crven­daću moj slađani“, kaza Ordu, „od po­trage za 
njom nema ničeg težeg. Ima onih ko­ji su čitav život pro­veli 
tražeći je, a mno­gi su imali go­ru mu­ku nego ti.“

„Bio je jedan žabac, pre nekog vremena“, nastavi Ordu 
živahno. „Do­bro ga pamtim, siro­tana; nikad nije bio sigu­
ran je li su­vo­zemni stvor ko­ji vo­li da pliva pod vo­dom, ili 
pak vo­deni ko­ji vo­li da se sun­ča na kladi. Pretvo­rile smo ga 
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u ro­du ko­ja silno vo­li žabe, i otad nije imao ni tru­ni sumnje 
u to ko je i šta je – a nisu ni dru­ge žabe, uzgred bu­di rečeno. 
Rado bismo ti učinile istu uslu­gu.“

„Obo­jici“, reče Orgoh.
„Ne!“, zaurla Gergi kriju­ći se iza Tarana. „Oj, do­bri go­spo­

daru, Gergi je upo­zo­rio na strašno­vita čaravanja i pretvara­
vanja!“

„Ne zabo­ravi onu zmiju“, obrati se Orven Ordu, „sva se 
po­mela i splela jer nije znala da li je zelena sa smeđim šarama 
ili smeđa sa zelenim šarama. Pretvo­rile smo je u nevidljivu 
zmiju“, do­dade, „sa smeđim i zelenim šarama, da je svi jasno 
vide i da je ne nagaze. Veo­ma je bila zahvalna i otad joj je 
mno­go lakše na du­ši.“ 

„A sećam se“, graknu Orgoh, pro­mu­klo se iskašljavaju­ći, 
„da je bio…“

„Miruj, Orgoh“, preseče je Orven. „Tvo­je priče uvek imaju 
strašno – strašno aljkav svršetak.“

„Vidiš, ko­kice mo­ja“, kaza Ordu, „mo­žemo ti na mno­ge 
načine po­mo­ći, a svi su brži i jedno­stavniji od svakog ko­ji bi 
ti smislio. Šta bi radije bio? Ako ho­ćeš mo­je mišljenje, pred­
lažem ti da bu­deš jež; on vo­di bezbedniji život od većine 
dru­gih. Ali nemoj ja da te po­ko­lebam u izbo­ru; on je skroz-
naskroz na tebi.“

„Napro­tiv, hajde da ih iznenadimo“, uzviknu Orven sva 
sreć­na i uzbu­đena. „Odlu­čićemo same i po­štedećemo ih 
do­sadnog po­sla da se sami do­misle. Uto­liko će im milije 
biti. Kako će to biti dražesno kad im vidimo izraz lišca – ili 
klju­nića, ili šta već na kon­cu bu­du imali.“

„Nikakva živina“, zabrun­da Orgoh. „Nikakva živina, nipo­
što. Ne podno­sim je. Od perja kašljem.“

Gergijeva strava to­liko je narasla da je uspevao tek neraz­
go­vetno da mu­ca. Taran oseti kako mu se i samom ledi krv. 

Ordu zako­rači ka njemu, a Taran zau­ze odbrambeni stav i 
po­seže za mačem.

„Eh, eh, pile mo­je“, veselo će Ordu, „ne gu­bi živce da ne bi 
izgu­bio mno­go više. Znaš da ti je sečivo ovde neu­po­trebljivo, 
a mahanje mačem nije način da neko­me do­teraš mišljenje. 
Svo­jevoljno si nam usko­čio u šake.“

„Šake?“, zareža Orgoh. Iz du­bina kapu­ljače, oči su joj crve­
no sjajile, a usta po­češe da joj po­igravaju.

Taran je nepo­ko­lebljivo stajao. „Ordu“, reče, pazeći da mu 
glas bu­de što po­sto­janiji, „ho­ćeš li mi reći ono što te pitam? 
Ako nećeš, idemo svo­jim pu­tem.“

„Samo smo se tru­dile da ti olakšamo“, kaza Orven pu­će­
ći usne i prebiraju­ći po svo­jim đin­đu­vama. „Ne treba da se 
vređaš.“

„Naravno da ćemo ti reći, hrabri moj pu­no­glavče“, reče 
Ordu. „Znaćeš sve što tražiš da saznaš, čim nešto dru­go uta­
načimo: ko­liko ćeš platiti. Po­što je to što pitaš to­liko važno 
– makar tebi – mo­glo bi da bu­de po­sku­po. Ali sigurna sam 
da si o to­me pro­mislio pre do­laska.“

„Kad smo tražili Crni ko­tao“, po­če Taran, „uzele ste u zame­
nu Adao­no­vu čarobnu kopču, stvar ko­ja mi je bila najdraža. 
Otad nisam našao ništa što mi je drago­cenije.“

„Ali, pile mo­je“, kaza Ordu, „to smo se bili po­go­dili davno; 
obavljeno je i završeno. Ho­ćeš da kažeš kako ništa sa so­bom 
nisi po­neo? Ama, bu­di srećan ako po­staneš jež, jer malo šta 
dru­go mo­žeš sebi da priu­štiš!“

„Po­slednji put“, hrapavo pro­šapta Orgoh Ordu na uvo, 
„htela si da uzmeš jagnješcetu jedan letnji dan, a to bi baš 
bio uku­san zalo­gajčić.“

„Uvek misliš samo na sopstvena zado­voljstva, Orgoh“, 
uzvrati Ordu. „Mo­gla bi se bar po­tru­diti da razmisliš šta 
bismo sve vo­lele.“
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„Tad je s njim bila neka zlato­ko­sa cu­rica“, ubaci se Orven, 
„slatko stvo­renjce. Sigurno ima divna sećanja na nju. Zar ne 
mo­žemo njih da uzmemo?“ Zatim žarko nastavi: „Kako bi 
divno bilo raširiti ih i po­smatrati u du­ge zimnje večeri. Avaj, 
ništa mu od njih ne bi preo­stalo, mada smatram da bi to bila 
izvrsna po­godba.“

Taran prestade da diše. „Čak ni vi ne biste bile to­liko tvr­
da srca!“

„Misliš?“, odgo­vo­ri Ordu smeškaju­ći se. „Meko srce, gu­šče 
drago – kao što i sam znaš, uostalom – napro­sto ne po­sto­ji kad 
smo mi po­sredi. Među­tim“, nastavi okrenuvši se ka Orven, 
„neće ni to odgo­varati. Već imamo do­voljno sećanja.“

„On­da čujte mene“, po­vika Taran i ispravi se ko­liko je 
visok. Stiskao je pesnice kako mu se ru­ke ne bi tresle. „Istina 
je da malo blaga imam; nemam čak ni ime. Zar ništa od mene 
nećete? Evo šta vam nu­dim“, nastavi on brzo, tihim glasom. 
Osećao je kako mu se čelo zno­ji. Iako je ovu odlu­ku do­neo 
u Ker Dalbenu i pažljivo je odmerio, sad kad je kucnuo čas, 
samo što nije po­klekao, i po­želeo je da je se odrekne.

„Šta god vredno da mi sledu­je u čitavom predsto­jećem 
živo­tu“, izgo­vo­ri Taran, „najveće blago ko­je bi mi do­palo ru­ku 
– obećavam vam ga sada. Biće vaše, i imaćete na njega pravo 
kad vam se prohte.“

Ordu ne odgo­vo­ri, samo ga je rado­znalo gledala. Dru­ge 
dve čarobnice su ću­tale. Čak je i Gergi prestao da cvili. Obrisi 
razbo­ja kao da su lelu­jali pred Tarano­vim očima dok je čekao 
da Ordu pro­zbo­ri.

Čarobnica se osmehnu. „Zar ti ovaj po­hod to­liko znači da 
ćeš pro­ćerdati ono što još nisi ni zado­bio?“

„Ili što mo­žda nikad neće zado­biti“, graknu Orgoh.
„Više od to­ga nemam da po­nu­dim“, uzviknu Taran. „Ne 

mo­žete me odbiti.“
„Po­godba kakvu ti predlažeš“, reče Ordu prijatnim ali 

su­vim glasom, „u najbo­ljem je slu­čaju igra na sreću, a niko­

ga istin­ski ne zado­vo­ljava. Ništa nije to­liko izvesno, a često 
smo nailazile na po­ko­je siro­to vrapče ko­je je obećavalo nešto 
što nije ispu­nilo jer nije do­voljno po­živelo. A i kad po­stigne 
to nešto, uvek po­sto­ji opasnost da se po­kaže – elem, da se 
tako izrazim – kao malo tvrdo­glavo? Obično se to završava 
obo­stranim žalo­snim osećanjima. Jednom smo i mo­gle da 
prihvatimo. Ali tu­žno isku­stvo nas je primo­ralo da na to zau­
vek udarimo tačku. Ne, po­letarče moj, neće mo­ći. Žao nam 
je; to jest, žao nam je ono­liko ko­liko nama uopšte mo­že da 
bu­de žao nečega.“

Taranu zape glas u grlu. Načas se čarobničino lice raspli­
nu­lo; nije bio sigu­ran sto­ji li to licem u lice sa Ordu, Orven 
ili Orgoh. Kao da je pred njim iznikao zid od leda čiju snagu 
ne mo­gu da isto­pe ni sila ni preklinjanje. Gu­šio ga je očaj. 
On sagnu glavu i okrete se.

„Ali, gu­šče mo­je drago“, do­viknu veselo Ordu, „ne kažem 
ja da nema dru­gih ko­ji mo­gu da ti odgo­vo­re na pitanje.“

„Naravno da ih ima“, do­pu­ni je Orven, „a da bi nešto 
našao, samo treba da tražiš.“

„Ko, dakle?“, žurno upita Taran hvataju­ći se za tu no­vu 
nadu.

„Prisećam se jednog smeđe-naran­džastog ko­sa ko­ji jed­
nom go­dišnje do­lazi da nao­štri kljun na planini Kilgviri“, 
kaza Orven. „On zna sve što se ikada desilo. Ako si strpljiv, 
mo­žeš da čekaš pa da ga pitaš.“

„O, Orven“, prekide je Ordu po­malo nestrpljivo, „po­nekad 
sam stvarno ubeđena da previše živiš u pro­šlo­sti. Planina Kil­
gviri sravnila se sa zemljom još odavno, sa sve drvećem za 
klju­canje, a dragi maju­ško odleteo je nekud dru­gde.“

„Skroz si u pravu, draga Ordu“, odvrati Orven. „Načas 
sam smela s uma. Ali šta je s lo­so­som iz jezera Lej? Nikad 
pametniju ribu nisam upo­znala.“

„Crkô“, pro­mrmlja Orgoh sisaju­ći nešto između zu­ba. 
„Davno crkô.“



Lojd Aleksander26 Taran Lutalica 27

„U svakom slu­čaju, ko­so­vi i ribe ti časkom odlepršaju i 
iskliznu“, kaza Ordu. „Bo­lje bi nam po­slu­žilo nešto po­u­zda­
nije. Mo­gao bi, na primer, da ispro­baš Ogledalo Lu­net.“

„Ogledalo Lu­net?“, po­no­vi Taran. „Nikad nisam čuo da se 
o njemu priča. Šta je to? Gde…“

„A po­najbo­lje je“, prekide ga Orgoh, „da ostane s nama. 
I taj njegov gergi.“

„Zaista, pro­baj malo da se obu­zdaš, draga Orgoh, kad ja 
nešto objašnjavam“, napo­menu Ordu, a on­da se opet okrete 
Taranu. „Da, ako po­gledaš u njega, Ogledalo Lu­net će ti 
mo­žda po­kazati i nešto zanimljivo.“

„Ali gde…“, zau­sti Taran po­no­vo.
„Predaleko“, pro­gun­đa Orgoh. „Ostani, kad ti ja kažem.“
„U Lau­gadarn­skim planinama“, uzvrati Ordu i uze ga za 

ru­ku, „uko­liko ga nisu premestili. Ali hajde, kreni, gu­šče 
mo­je. Orgoh po­staje nemirna. Znam da bi uživala da te ima­
mo ovde, a kad se dva pu­ta razo­čara u jednom danu, ne mo­gu 
da jamčim za njeno po­našanje.“

„Ali kako da ga nađem?“ Taran nije stigao ništa dru­go da 
uradi sem da pro­mu­ca ovo pitanje pre no što se našao van 
ko­libe, s Gergijem ko­ji se kraj njega tresao.

„Nemoj da se zaglibiš u Mo­čvarištu“, do­viknu mu Ordu, 
a iz ko­libe se začu­še glasni i lju­titi zvu­ci. „Inače ćeš zažaliti 
zbog svo­je lu­de odvažno­sti – ili odvažne lu­do­sti, svejedno. 
Zbo­gom, crven­daću moj.“

Nakrivljena vrata čvrsto se zatvo­riše, iako je Taran po­vi­
kao Ordu da pričeka.

„Brišemo!“, zaskamlika Gergi. „Brišemo, do­bri go­spo­daru, 
dok je Gergiju siro­ta mekana glava još na ramenima!“

Uprkos to­me što ga je spo­do­ba vu­kla za ru­ku kao po­mahni­
tala, Taran je stajao i zu­rio u vrata. Misli su mu bile zbrkane, 
pritiskala ga je neka čudna tego­ba.

„Zašto se ru­gala mo­joj smeo­no­sti?“, izu­sti mršteći se. „Hra­
bar da sâm sebi nađe crvića? Taj bi zadatak bio mno­go lakši 
od po­trage za Ogledalom Lu­net.“

„Po­žu­rimo!“, stade da ga preklinje Gergi. „Gergiju je do 
gu­še po­tragavanja. Sad je spreman da se vraćava u sigurni i 
sreć­ni Ker Dalben, da, da! Oj, nemoj da radimo besko­risna 
tražuckanja i viruckanja!“

Taran je još načas oklevao. O Lau­gadarn­skim planinama 
znao je samo to­liko da se pro­težu daleko na istok. Bez ikakve 
smernice, po­traga bi se istin­ski mo­gla po­kazati besko­risnom. 
Po­tapša Gergija po ramenu, a on­da se okrete i krupnim ko­ra­
kom krenu ka Melin­lasu.

„Ogledalo Lu­net je jedina nada ko­ju mi je Ordu dala“, reče. 
„Mo­ram ga naći.“

Dok se Gergi užurbano peo na po­nija, Taran se vinu na 
Melin­lasa, Još jednom je po­gledom obu­hvatio ko­libu, odjed­
nom nespo­kojna srca. „Dala?“, pro­mrmlja. „Daje li Ordu 
nešto za ništa?“


